
li

ltf,
rl
ll

r:i
n,-le;
E]
&1

F]
t1
il
it

I

I

i

iI

'4F
a

ANNEX 4

APTVTU TSTRATTVE ARRAITGEMENT
for the ImPlementation

of the Agreemenf on Social Security

between Cinada and the Republic of the
PhiliPPines

signed at [...J on [...J

Pursuant b Article XIV of he Agrecment on Social S'friXyl,y"'

Canada and the Republic of the Philippines, signed at ["'J bi ["'J' the

cimitetent authorities :

,,
{r

--l

for Canada,

the Minister,of Nadonal Health and Welfare

,44, the Repubtic of the PhittPPines,

(
the Administator of the Social Securiry System

have agreed on the fotlowing provisions:
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PAR'T I
GENEITAL PROVISIONS

Article'1

Definiiions

1. For the Pu[Poses of this Administrative Arrangement, 'Agrementi' r[4{t$ *t, '

Agreement on Social Security between'lanada and'the Reprblic of the Philipp:no' 
.

2. Apy other term will have the meaning given to it in the Agreement'
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ArticleZ

Iiatson''ff$€neies : l

pursuant to Articlc xIV of the AFreement, the following arc designated as liaison agencies:

' Intemational OPera$ons Division :

rf National tteitttr and Welfare

KlA OI/

Canada

for the nepubiic of the Philippines:

International Relations Office

' The Social SecuritY SYstem

Fast Avenue, Diliman

r.,

f

. PhilipPines
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I'ARI'II
PROVISIONS CONCERNING TIIb APPLICAI}LE LBGISLATION \J

1

Article 3

t. tl" following are the relevant offices responsible for the application of this article:

(a) where the legislation of Canada applies, the Source Deductions Division, .

Department of Nationgl Revenue, Taxationi

o) where the legislation of the Republic of the Philippines applies, the

International Relations Office, Social Security System'

Z. In cases involving assignments, etections or modifications, as provided for in

paragraphs 2, 4 and5, respectively, of Article vI of the Agreement, the relevant

office of the party Whbse legislation.applies will, on request, issue a certificate of

fixed duration certifying, in respect of the work in question, that the employed person ' \J
' and that person's employer are subject to ttrat legislation'

3. (a) The consent refer-red to in paragraph 2 of Article VI of the Agreement must be

requestedbeforetheendofthecurrenttermofcoverage.

' (b) . The election referred to in paragraph 4 of Article VI of the Agreement must

be made by giving notice thereof within six months after the duties are

undertaken or, if the employed person is already performing the duties at the

date of the entry into,force of the Agreement, within six months after that
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(c) such requests and notices must be dircctad'to the relevant offlcq of the Parfy

whose legislation is to aPPIY' l,

In the case of government employment described in paragraph 4 of Article vI of the

Agreement, the employer in question will respect alt the requirements prescribed for

The certifisites refered to in paragraph 2 will be issuecl on formi that are acceptable

to the relevant office of the other Party. The employed person in question as well as

that person,s employerand the relevant,office of the other Party will fe 
entitled to

receive a coPY. \

^l,7

i

,n(

)



-6-

I'AR'[ III
PROVTSTONS coNchRI{['{G BENEFITS !---l',

Article 4

Pro ce ssitrg an APPlication

1. If the liaison agency of a Party receives a claim for a benefit under the legislation of

the other Party, it will,,without delay, send the claim to the liaison agency of the

other Party.

2. Along with the claim, the liaison aBency of the first Party will also transmit any

documencation available to it which may be necessary for the competent institution of

theotherPartytoestablishtheentitlementoftheclaimanttothebenefit.Inthecase

of a claim for a benefit under fhe Old Age Securiry Act of Canada' this documentation

will include, tci the extent possible, certirlcation of those periods of residence in the

ierritory of the Republic of the philippines which are not also creditable periods under 
.,

the legislation of the Republil of the PHilippines'

.ti i b:

3. The personal information regarding an individual contained in the claim will be duly t

certified by the liaison"agency of the first Party which will confirm that the

' information is corroborated by documentary evidence; the transmlssion of the form

. so certified will exempt. the liaison agency from sending the corroboratory documents'

The type of information to which this paragraph applies will be agreed upon by the

. liaison agencies of the Parties.
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In adclition to the claint and.ctocumen[ation ,.f"rr",l to in paragraphs I and 2,lhe

liaison agency of the first Party will serid to the liaison agency gf 'the other Party a

liaison form which will indicate, in particular, the cretlitabte periods uncler the
\

legislation of the first Party. The liaison ageniies of the Parties will, by common

agreement, prescribe the liaison forms which each will use for this purpose.

The competent institution of the other Party will subsequently determine the

claimant's eligibility and, through its liaison agency, notify the liaison agency of the

first Party of the benefits, if any, granted to the claimant.

6. The liaison agencies of if,. purties will, by common agreement, prescribe the forms

on which a claim described ln.paragraph I may be submitted. fheliaison agency of

a Party may refuse to accept a claim for a benefit under the legislation of the other

Party if that claim is not submitted on the prescribed form.
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Artiqle 5
l' r- '/

Il[ e di c al E x ani nati o r t s

l. The liaison agency of a Party rqill, to the extent permitted by the legNation which it

administers, provide, upon Iequest, to the liaison agency of the other'Party such

medical information and documentation as are available concerning the disability of a

claimant or beneficiarY.

'\' 1

2. If the competent institution-.pf a Party requires that.a claimant or a beneficjary who

resides in the territory of the other Party undergo a medical examination, the liaison

agency of the latter Party, at the request of the liaison.agency of the firgt Party, will

make arrangements for carrying-out this examination according to the,rules applied by

the liaison agency.making the saicl arrangetnents and at the expense of the agency

which.requests the medical examination

3. On receipt of a detailed statement of the costs inculred, the liaison agency of the first . ",
party will, without delay, reimburse theiliaison agency of the other Party for the \J

/;lounts 

due as a result of applv ng e provisions of paragraph 2 
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Article 6

Bxchange qf $rwisiics

irions of the Parties v I on an annual basis rcgardingThe competent institutions of the Parties will erehange statisticl

the'payments which each has made under the.Agreqment. Thesc statistics will includo data

on the number of beneficiaries and the total amount of benefits paid, by Upe of benefit.
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I'AIIT IV /..

Mlscor;aNrous PRo\nsroNs (-/

Fonns and Detailed Procedures

Subject to tlris Administrative Arrangernent, the liaison agencies of the Parties will agree on

the forms and detailed procedures necessary to implement the Agreement.
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Artiple 8

Ihilry intr'Ilffcct

This Administrative Arrangemetrt will take effect on the date of entry into force of the

;;il"t 

and w have tlre saml Reriod or duration
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Done irt ttvo copi/,s at [...J, rttis 1...J duy o[ !...], 1...J itr the English and French languages'

cach text beitry equalty aurlrcntic. t'

I

Fait en deux exetnplaires d [...],le [:...1iour tte 1....1 L..J dans les langues frangaise et

anglaise, clnque texte faisrint Cgalemant foi.

For the cornpetew authority of Canada

Pour l'autorit€, comp4tente du Canada

For tlrc conryetent ou',]norirlt of rhe' Rapulilic of ttrc Phililtpines

Pour l'autoiitC comphtente de la R$filique des Philippines
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